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    Prólogo




    «Abandono mi pincel en Azuma (la capital oriental) y me voy de viaje al honorable país del oeste (donde se supone que está el paraíso budista), a apreciar sus maravillosas vistas panorámicas».




    Canto fúnebre que Hiroshige escribió en un trozo de papel.
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      El puente Suidobashi y Surugadai


      




      Mayo 1857. Grabado en madera y color, 36 x 24 cm. Donación de Anna Ferris, Museo de Arte de Brooklyn, Nueva York


    




    
Biografía




    1797




    Ando Hiroshige nació con el nombre de Ando Tokutaro. Era hijo del jefe de la brigada contra incendios del castillo Edo. Varios episodios indican que al joven Hiroshige le gustaba hacer bosquejos y es muy probable que un bombero, discípulo de un maestro de la tradicional escuela de pintura Kano, supervisara su trabajo.




    1809




    Recién muerta su madre, su padre renunció a su cargo que le cedió a su hijo. A comienzos del año siguiente, también falleció su padre. Las tareas diarias de Hiroshige como jefe de la brigada contra incendios eran mínimas, así como su salario.




    1811




    A sus catorce años, el joven Hiroshige tuvo la oportunidad de ingresar en la famosa escuela de pintura Utagawa, en donde fue discípulo del mismo Utagawa Toyohiro, famoso artista japonés del ukiyo-e.




    1812




    Obtuvo un título de la escuela y fue premiado con el nombre de Utagawa Hiroshige. En la literatura ukiyo-e, se lo conoce generalmente como Hiroshige Ando.




    1818




    Publicó su primera obra.




    1830




    Hiroshige no empezó inmediatamente a producir grabados de paisajes. Su principal producción consistía en grabados de hermosas mujeres (bijinga) y actores (yakushae). Gradualmente abandonó sus grabados de figuras y se inclinó por los paisajes. Bajo la influencia del gran Hokusai, comenzó las series que lo volvieron famoso.




    1832




    Viajó entre Edo y Kioto a lo largo de la famosa carretera Tokaido; pernoctó en las 53 estaciones a orillas del camino e hizo numerosos bocetos de todo cuanto vio. Publicó una serie de 55 grabados de paisajes, titulada “Cincuenta y tres estaciones del Tokaido”, uno por cada estación, además de uno para el principio y otro para el final del camino. El éxito fue inmediato y transformó a Hiroshige en el más popular de los artistas ukiyo-e de todos los tiempos.




    1850




    Algunas compilaciones de grabados de paisajes en formato vertical datan de este período, como Famosos lugares en Kioto (1834), Ocho imágenes del lago Biwa (1835), Sesenta y nueve estaciones por el camino Kiso (1837) y Cien famosas vistas de Edo (1856-1858).




    1858




    Hiroshige murió víctima del cólera y fue sepultado en un templo zen en Asakusa, Tokio.
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      Duraznero, ciruelo, crisantemo, mico y gallinas


      




      De la serie Shellwork de una exposición en Okuyama, Asakusa, 1820. Grabado en madera y color, 38 x 25.5 cm. Museo Victoria and Albert, Londres.


    




    En el Japón de los siglos XVI y XVII, durante el período Edo (1603-1868) se desarrolló una nueva tendencia en el arte urbano y a este estilo, conocido como el ukiyo-e, literalmente “imágenes del mundo cambiante”, pertenecen los grabados en madera (xilografías).




    Ando Hiroshige es posiblemente el más famoso artista grabador japonés, allende sus fronteras nativas. En 1811 se vinculó al grupo de discípulos de uno de los artistas grabadores más prominentes de la época, Utagawa Toyohiro. A comienzos de la década de los años 1830, fue concentrándose cada vez más en el paisaje, hasta convertirse en el tema central de su trabajo creativo.




    Durante más de veinte años, el artista produjo varias series de grabados que demostraron claramente su talento en esa esfera del arte. En el decenio de los años 1850, la obra de Hiroshige experimentó un cambio radical: el suave estilo narrativo del principio se transformó en abruptos contrastes cromáticos y compositivos.




    Los paisajes de Hiroshige representaron un estadio nuevo y final de desarrollo en el grabado paisajístico del ukiyo-e y, de manera más amplia, en el arte tradicional japonés. Para él no había objetos vulgares, y en su obra cualquier motivo paisajístico reflejado en la percepción humana era una manera de penetrar en la esencia y en el espíritu de la naturaleza.
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      Kanbara, de la serie “Cincuenta y tres paradas de la carretera Kisokaido”


      




      Tokaido gojusan-tsugi: Kanbara, 1835-42. Grabado sobre brocado, 38 x 25.5 cm. Museo Nacional de Tokio, Tokio.
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      Una clara mañana, luego de una nevada desde el puente Nihonbashi


      




      Nihonbashi Yukibare, Mayo de 1856. Grabado en madera y color, 33.7 x 22.5 cm. Donación de Theodore Lande, Galería de Arte de la Gran Victoria, Vancouver.
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      El puesto de avanzada de las brumas


      




      Kasumigaseki, Enero de 1857. Grabado en madera y color, 37 x 23 cm. Donación de Anna Ferris, Museo de Arte de Brooklyn, Nueva York.
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      Hibiya en el distrito Soto-Sakurada, vista desde el barrio Yamashita


      




      Yamashitacho Hibiya Soto-Sakurada, Diciembre de 1857. Grabado en madera y color, 36 x 24 cm. Museo de Arte de Brooklyn, Nueva York.


    




    
Primavera




    El Nihonbashi (el «puente del Japón») hace las veces de símbolo de Edo, en ese entonces la capital del Japón como un todo.




    Al año siguiente a la construcción del puente, 1604, Tokugawa Ieyasu emitió un decreto que aseguró la importancia del Nihonbashi para la posteridad: el punto medio del puente se convirtió en el lugar desde donde debían medirse todas las distancias del país. Y el área alrededor del Nihonbashi fue uno de los epicentros comerciales más importantes de todo Edo.




    La vista de los botes de vela recortados contra el amanecer se obtenía desde el alto promontorio llamado Kasumigasekizaka: la montaña del puesto de avanzada de las brumas.




    Luego de que Edo fuera declarada capital, Tokugawa Ieyasu designó a Kasumigaseki como residencia de los poderosos miembros de la jerarquía feudal (tozama-daimyo). La atmósfera reinante en la calle era de fiesta. De hecho, la descripción de Hiroshige del puesto de avanzada de las brumas corresponde a un período festivo, durante las celebraciones de año nuevo.




    Este grabado describe una de las áreas más aristocráticas de la capital oriental: el lugar conocido como Hibiya, en el distrito Soto-Sakurada. Hiroshige nos ubica al lado opuesto de este predio, y las puertas rojas de la casa son lo primero que nos llama la atención. Esta ha sido considerada la imagen más detallada de un terreno daimyo[1] en el arte ukiyo-e. Dos detalles captan nuestra atención: La decoración de Año Nuevo, kadomatsu, un pino arreglado al frente de la entrada y las cometas signos indiscutibles del comienzo del año nuevo.




    Aquí el observador está en un bote que pasa bajo el puente Eitaibashi, el más grande y uno de los más antiguos a lo largo del Sumidagawa, construido en 1698. El panorama desde el puente fue uno de los temas tradicionales de la poesía japonesa en el período Edo. El puente fue averiado con frecuencia por las inundaciones, por lo que tuvo que ser objeto de costosas reparaciones. Finalmente, el gobierno decidió rendirse ante la lucha y abandonó al Eitaibashi.




    La cima blanca del monte Fuji emerge de una franja escarlata del cielo al amanecer. La línea uniforme de casas populares que se dibujan al fondo del grabado es apenas interrumpida por la delgada curva del puente construido a través del canal Yagenbori, en el punto en que se une al Sumidagawa. Este puente se conoce como Moto-Yanagibashi, el “auténtico puente de los sauces”. A esa temprana hora, los botes pasan a lo largo del Sumidagawa cargados de mercancías para los mercados que abren cuando todavía está oscuro.




    A principios del período Edo, este sitio fue el escenario de un animado negocio de caballos, como lo fue todo el barrio Bakurocho. Frente al área de las posadas está la pista de atletismo Hatsune-no baba, la más antigua de Edo. El lugar estuvo relacionado directamente con la batalla de Sekigahara de 1600, que llevó al poder a la dinastía Tokugawa. Con el tiempo, el carácter del lugar cambió. Junto con Bakurocho, se convirtió en un centro de producción y venta de textiles.




    A partir de la segunda mitad del siglo XVII, los mercaderes de telas empezaron a concentrar sus negocios en este barrio. Hiroshige nos muestra la Calle Primera, desde la puerta que cerraba el barrio. Desde el momento en que se fundó la nueva capital, puertas como estas fueron instaladas en todos los barrios de Edo para prevenir los crímenes y, lo más importante, los incendios.




    Una calle recta como una flecha avanza derecho hacia el mismo pie del monte Fuji, que se describe en el centro del grabado. La montaña está separada del paisaje urbano por una franja de nubes estilizadas que Hiroshige “tomó en préstamo” del repertorio de la pintura clásica: el Fuji parece de otro mundo, reina sobre el bullicio urbano del barrio comercial cerca del Nihonbashi, sin entrar en contacto con él.
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      La isla Tsukudajima desde el puente Eitaibashi


      




      Eitaibashi Tsukudajima, Febrero de 1857. Grabado en madera y color, 36 x 24 cm. Donación de Anna Ferris, Museo de Arte de Brooklyn, Nueva York.
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      El monasterio Ekoin en Ryogoku y el puente Moto-Yanagibashi


      




      Ryogoku Ekoin Motoyanagibashi, Mayo de 1857. Grabado en madera y color, 36 x 24 cm. Donación de Anna Ferris, Museo de Arte de Brooklyn, Nueva York.
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      La pista de atletismo Hatsune-no baba en el barrio Bakurocho


      




      Bakurocho Hatsune-no baba, Septiembre de 1857. Grabado en madera y color, 36 x 24 cm. Donación de Anna Ferris, Museo de Arte de Brooklyn, Nueva York.
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      La calle de los almacenes de telas en el barrio Odemmacho


      




      Odemmacho momendana, Abril de 1858. Grabado en madera y color, 36 x 24 cm. Donación de Anna Ferris, Museo de Arte de Brooklyn, Nueva York.


    




    En 1636, se construyó la puerta Sujikai-gomon sobre la calle que va del puente Nihonbashi hasta Ueno, para requisar a los viajeros. Cerca de la mansión del daimyo hay un cuartel, que Hiroshige pintó en la parte izquierda del grabado. Lo más factible es que esta mansión haya sido el destino de una procesión de palanquines (kago), así como de sirvientes y samuráis. Al otro lado del Kandagawa, pueden verse los edificios del Kanda-myojin, uno de los lugares shinto[2] más populares de la ciudad.




    Este grabado lleva al observador a los jardines del santuario Kanda-myojin, uno de los más antiguos en Edo, fundado en el 730 en el pueblo de Shibasaki (hoy día el barrio Otemachi). El santuario era la morada de los espíritus que custodiaban la capital. Quizá por esta razón el festival del templo Kanda-matsuri fue la fiesta más popular entre los nativos de la ciudad. Aunque el grabado describe otra cosa: el tranquilo comienzo de un día de ruido y bullicio, como lo fueron todos los días del lugar sagrado más visitado de la capital oriental.




    Kiyomizudo fue el más importante de los templos del monasterio Kanyeiji, uno de los principales centros budistas de la capital oriental.




    En el grabado, Hiroshige ubicó en el primer plano la terraza roja envuelta en los cerezos en flor de la primavera. Desde allí, se tiene una vista de la laguna Shinobazu-no. Hiroshige describió el Kiyomizudo, cuando literalmente navega por entre la florescencia blanca de los cerezos. Los cerezos, que ya habían sido plantados por el tercer shogun[3], fueron un prodigio local que hicieron famoso a Ueno.




    Yamashita, literalmente “bajo la colina”, fue una tierra baldía al pie de la colina Ueno. Se suponía que servía como cortafuego, para lo cual fue deliberadamente creada en 1737. En la superpoblada Edo, las zonas baldías eran muy escasas. Muy pronto surgieron allí varios restaurantes, comedores y tiendas de vino (uno de los cuales se describe al lado derecho del grabado). Directamente bajo las suyarigasumi (nubes estilizadas blancas y rosadas), y rodeada por árboles, en la parte baja de la pendiente se yergue una estructura bastante pequeña, anunciada por una puerta torii. Es el Gojo-tenjin, un santuario sintoísta dedicado a Sugawara-no Mitizane (845-903), ministro y poeta, patrono protector de profesores y estudiantes.
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